
A-311/1 – 2025/2026  A-311/1 – 2025/2026 
 
 
 

SESSION ORDINAIRE 2025-2026 
 

1er JUILLET 2026 
 
 

GEWONE ZITTING 2025-2026 
 

1 JULI 2026 
 
 

PARLEMENT DE LA RÉGION 
DE BRUXELLES-CAPITALE 

 

BRUSSELS 
HOOFDSTEDELIJK PARLEMENT 

 
 
 

PROPOSITION DE RÉSOLUTION 
 

visant à renforcer la prévention des violences 
liées aux idéologies masculinistes à Bruxelles et 

la lutte contre leur diffusion dans l'espace 
public et numérique 

 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE 
 

ertoe strekkende de preventie van geweld dat 
verband houdt met masculinistische 

ideologieën in Brussel te versterken en de 
verspreiding ervan in de openbare en de 

digitale ruimte tegen te gaan  
 

(déposée par Mmes Margaux DE RÉ (FR), Farida TAHAR 
(FR), Zakia KHATTABI (FR), Barbara TRACHTE (FR), MM. 

Alain MARON (FR), Kalvin SOIRESSE NJALL (FR) et Matteo 
SEGERS (FR)) 

 
 
 
 

(ingediend door mevrouw Margaux DE RÉ (FR), 
mevrouw Farida TAHAR (FR), mevrouw Zakia KHATTABI 
(FR), mevrouw Barbara TRACHTE (FR), de heren Alain 
MARON (FR), Kalvin SOIRESSE NJALL (FR) en Matteo 

SEGERS (FR)) 
 
 

 
  

 
 
 
 
 
 

Résumé* Samenvatting* 

La présente proposition de résolution tend à renforcer la 
prévention des violences liées au masculinisme, qu’elle 
définit comme une idéologie fondée sur l’idée que les 
hommes seraient victimes des femmes et du féminisme. 
Elle vise à lutter contre sa diffusion dans l’espace public et 
numérique, notamment par un meilleur suivi du 
phénomène, des actions de prévention et de 
sensibilisation, la formation des professionnels, 
l’accompagnement des victimes et une meilleure 
coordination entre les acteurs concernés. 

Dit voorstel van resolutie strekt ertoe sterker in te zetten 
op de preventie van geweld ingegeven door 
masculinisme, dat omschreven wordt als een ideologie 
die stelt dat mannen slachtoffer zijn van vrouwen en het 
feminisme. Het beoogt de verspreiding van die ideologie 
in de openbare en de digitale ruimte tegen te gaan door 
het verschijnsel beter op te volgen, aan preventie en 
bewustmaking te doen, de mensen die er beroepsmatig 
mee in aanraking komen, daarover op te leiden, te 
voorzien in slachtofferbegeleiding en de betrokken 
instanties beter te coördineren. 

* Résumé établi par les services du Parlement. * Samenvatting opgesteld door de diensten van het 
parlement. 

  
Fiche du dossier: A-311 – 2025/2026 Fiche van het dossier: A-311 – 2025/2026 

https://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?moncode=qc718&montitre=&base=1
https://www.parlement.brussels/weblex-doc-det/?lang=nl&moncode=qc718&montitre&base=1


A-311/1 – 2025/2026 2 A-311/1 – 2025/2026 

 
 

Développements Toelichting 

Le masculinisme est généralement défini comme un 
courant idéologique, souvent structuré en mouvements, 
qui se construit en réaction au féminisme et qui considère 
que les évolutions sociétales et les politiques d'égalité ne 
sont pas un gain pour tous et toutes, mais un désavantage 
pour les hommes en particulier. Loin d'être une opinion 
marginale, il constitue un contre-mouvement social 
organisé, actif aussi bien en ligne qu'hors ligne, qui 
s'oppose à l'égalité des genres et cherche à restaurer des 
privilèges masculins. Il recouvre un spectre allant des 
visions traditionalistes de la famille jusqu'aux mouvances 
les plus radicales («incels», «red pill», «MGTOW1»), qui 
partagent une lecture concurrentielle des rapports de 
genre : les avancées des droits des femmes y sont vécues 
non comme un progrès partagé, mais comme une menace 
pour la position sociale des hommes. 

Masculinisme wordt doorgaans gedefinieerd als een 
ideologische, vaak in bewegingen gestructureerde 
stroming die ontstaan is als reactie op het feminisme en 
die stelt dat niet iedereen wint bij de maatschappelijke 
ontwikkelingen en het gelijkheidsbeleid, maar dat in het 
bijzonder mannen er nadeel van ondervinden. Het is geen 
marginale overtuiging, maar een georganiseerde sociale 
tegenbeweging, die zowel online als offline actief is, zich 
verzet tegen gendergelijkheid en ernaar streeft 
mannelijke privileges in ere te herstellen. Masculinisme 
bestrijkt een breed spectrum, gaande van 
traditionalistische visies op het gezin tot de meest 
radicale strekkingen (incels, red pill, MGTOW2), die 
genderverhoudingen als een strijd beschouwen: de 
vorderingen op het gebied van vrouwenrechten worden 
niet gezien als een gezamenlijke vooruitgang, maar als 
een bedreiging voor de sociale positie van mannen. 

En 2026, le Haut Conseil à l'Égalité entre les femmes et les 
hommes (HCE) français établissait un premier rapport 
consacré au masculinisme, dressant un constat alarmant : 
environ 10 millions de Français (17 % des 15 ans et plus) 
adhèrent au sexisme hostile; 39 % des hommes (et 25 % des 
femmes) estiment que le féminisme menace la place des 
hommes dans la société; 52 % des jeunes hommes estiment 
qu'«on s'acharne sur les hommes»; et 65 % des répondants 
jugent l'action des pouvoirs publics insuffisante en matière 
de prévention du sexisme. Le HCE qualifie désormais la 
montée du masculinisme de menace à l'ordre public et 
d'enjeu de sécurité nationale, pointant la diffusion d'un 
climat d'intimidation et, dans certains cas, la légitimation 
de violences à l'égard des femmes. Au niveau européen, 
l'Agence européenne pour les droits fondamentaux (FRA) 
relève que 17,7 % des femmes de l'Union européenne ont 
subi des violences physiques ou sexuelles de la part d'un 
partenaire intime au cours de leur vie — un chiffre qui 
grimpe à 31,8 % en y incluant les violences psychologiques. 

In 2026 stelde de Franse Haut Conseil à l'Égalité entre les 
femmes et les hommes (HCE) een eerste rapport op over 
het masculinisme, waarin een alarmerende vaststelling 
werd gedaan. Ongeveer 10 miljoen Fransen (17% van de 
15-plussers) onderschrijven vijandig seksisme, 39% van 
de mannen (en 25% van de vrouwen) is van mening dat 
het feminisme de plaats van mannen in de samenleving 
bedreigt, 52% van de jonge mannen vindt dat mannen 
altijd weer de kop van Jut zijn en 65% van de 
respondenten is van oordeel dat de overheid te weinig 
doet om seksisme te voorkomen. De HCE beschouwt de 
opkomst van het masculinisme inmiddels als een 
bedreiging voor de openbare orde en een uitdaging voor 
de nationale veiligheid. De raad wijst erop dat er zich een 
klimaat van intimidatie verspreidt en, in sommige 
gevallen, geweld tegen vrouwen als legitiem wordt 
aanzien. Het Bureau van de Europese Unie voor de 
Grondrechten (FRA) stelt vast dat 17,7% van de vrouwen 
in de Europese Unie ooit te maken heeft gehad met fysiek 
of seksueel geweld door een intieme partner. Dat cijfer 
loopt op tot 31,8% wanneer ook psychologisch geweld 
wordt meegerekend. 

La réalité bruxelloise ne fait malheureusement pas 
exception. Si le phénomène masculiniste reste difficile à 
mesurer en l'absence de recueil systématique de données 
à l'échelle de la Région, plusieurs indicateurs régionaux 
permettent d'en cerner l'ampleur. Selon les enquêtes 
relayées par equal.brussels, plus d'une femme sur deux a 
déjà subi au moins une forme de violence de la part de son 
partenaire au cours de sa vie, et plus de neuf femmes sur 
dix déclarent avoir déjà subi du sexisme dans l'espace 
public bruxellois. L'Observatoire de Bruxelles Prévention et 
Sécurité (OBPS) recense chaque année des tentatives 
d'homicide dans un contexte de violence intrafamiliale sur 
le territoire régional. Ces constats, conjugués à l'exposition 
massive des jeunes bruxellois et bruxelloises aux contenus 
masculinistes en ligne — relayés par les mêmes 
plateformes et influenceurs qu'ailleurs en Belgique 

De situatie in Brussel vormt daarop helaas geen 
uitzondering. Doordat er in het gewest niet systematisch 
gegevens worden verzameld over masculinisme, is het 
nog altijd moeilijk om dat verschijnsel precies in kaart te 
brengen, maar op basis van verschillende gewestelijke 
indicatoren kunnen we ons wel een beeld vormen van de 
omvang ervan. Volgens enquêtes die door equal.brussels 
bekendgemaakt zijn, heeft meer dan een op de twee 
vrouwen in de loop van haar leven al minstens één vorm 
van geweld door haar partner ondergaan. Daarnaast 
geven meer dan negen op de tien vrouwen aan al eens te 
maken te hebben gehad met seksisme in de Brusselse 
openbare ruimte. Het Brussels Observatorium voor 
Preventie en Veiligheid (BOPV) registreert in het gewest 
jaarlijks meerdere pogingen tot doodslag in de context 
van intrafamiliaal geweld. In het licht van die 
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francophone — justifient une mobilisation des outils 
régionaux de prévention, de sécurité et de statistique. 

vaststellingen en de massale blootstelling van Brusselse 
jongeren aan masculinistische content die online 
verspreid wordt via dezelfde platformen en influencers 
als elders in Franstalig België, is het gerechtvaardigd om 
de gewestelijke instrumenten op het gebied van 
preventie, veiligheid en statistiek in te zetten. 

Les réseaux sociaux constituent le principal canal de 
propagation des idéologies masculinistes. Sur TikTok, plus 
de 200.000 vidéos utilisent le hashtag #malealpha, 
certaines cumulant plusieurs millions de vues; des 
influenceurs comme Andrew Tate continuent de propager 
des discours de domination masculine malgré des 
poursuites judiciaires pour viols et trafic sexuel. Ce 
phénomène ne reste cependant pas circonscrit à l'espace 
numérique : il se prolonge dans l'espace public, où le 
sexisme prend la forme de harcèlement de rue, 
d'intimidation et, dans les cas les plus graves, de violences 
physiques. La Région de Bruxelles-Capitale, compétente en 
matière d'aménagement du territoire, de mobilité, de 
sécurité urbaine et de pouvoirs locaux, dispose à ce titre de 
leviers directs pour agir sur la dimension spatiale et 
sécuritaire du phénomène, en complémentarité avec les 
compétences fédérales en matière de régulation des 
plateformes numériques (Digital Services Act) et de droit 
pénal. 

Sociale media vormen het belangrijkste kanaal voor de 
verspreiding van masculinistische ideologieën. Op TikTok 
dragen meer dan 200.000 filmpjes de hashtag 
#malealpha. Sommige daarvan hebben al miljoenen 
views gehaald. Influencers zoals Andrew Tate blijven 
boodschappen over mannelijke dominantie verspreiden, 
ook al is die laatste al door het gerecht vervolgd wegens 
verkrachting en sekshandel. Dit verschijnsel blijft echter 
niet beperkt tot de digitale ruimte: het strekt zich uit tot 
de openbare ruimte, waar seksisme de vorm aanneemt 
van intimidatie op straat en, in de ernstigste gevallen, 
fysiek geweld. Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest heeft 
via zijn bevoegdheden voor ruimtelijke ordening, 
mobiliteit, stedelijke veiligheid en plaatselijke besturen 
directe hefbomen in handen om de ruimtelijke en 
veiligheidsgerelateerde aspecten van dit verschijnsel aan 
te pakken en kan zo het optreden van de federale 
overheid, die bevoegd is voor de regulering van digitale 
platformen (Digital Services Act) en het strafrecht, 
aanvullen. 

La menace du masculinisme ne se limite pas aux discours et 
peut déboucher sur des actes d'une extrême violence : 
l'assassinat de 14 femmes par Marc Lépine à Montréal en 
1989, ou l'attentat d'Alek Minassian à Toronto en 2018, en 
sont des illustrations tragiques de terrorisme et de 
féminicides de masse. Plus récemment, en juin 2025, un 
lycéen de 18 ans a été arrêté en France et mis en examen 
pour association de malfaiteurs terroriste, soupçonné 
d'avoir préparé une attaque au couteau contre des femmes 
de son établissement, dans le premier dossier antiterroriste 
français exclusivement motivé par l'idéologie incel. La 
menace masculiniste ne s'exerce pas non plus de manière 
uniforme : une lecture intersectionnelle s'impose, les 
femmes racisées, en situation de handicap, LGBTQIA+ ou 
précarisées étant exposées à des formes de haine 
cumulatives, combinant sexisme, racisme, validisme ou 
LGBTQIAphobies — y compris dans l'espace public 
bruxellois. 

De dreiging van het masculinisme beperkt zich niet tot 
retoriek, maar kan ook uitmonden in extreem geweld. De 
moord op veertien vrouwen door Marc Lépine in 
Montréal in 1989 en de aanslag van Alek Minassian in 
Toronto in 2018 vormen daarvan tragische voorbeelden. 
Dat waren gevallen van terrorisme en massafeminicide. 
Recenter, in juni 2025, werd in Frankrijk een 
achttienjarige middelbare scholier aangehouden en 
beschuldigd van terroristische bendevorming. Hij werd 
ervan verdacht een mesaanval tegen vrouwen op zijn 
school te hebben beraamd. Het was de eerste 
antiterrorismezaak in Frankrijk waarin de incel-ideologie 
de enige drijfveer vormde. Het masculinisme vormt geen 
uniforme dreiging. We moeten in dit verband de focus 
leggen op kruispuntdenken. Geracialiseerde vrouwen, 
vrouwen met een handicap, lgbtqia+-vrouwen en 
vrouwen in een kwetsbare sociaal-economische positie 
krijgen vaak te maken met verschillende vormen van haat 
tegelijk. Seksisme kan daarbij samengaan met racisme, 
validisme of lgbtqia+-fobie, ook in de Brusselse openbare 
ruimte. 

La Région de Bruxelles-Capitale s'est dotée, depuis 2012, 
d'un cadre de gender mainstreaming intégrant la 
dimension de genre dans l'ensemble de ses politiques, 
complété en 2018 par le test d'égalité des chances. Le 
Gouvernement bruxellois a par ailleurs adopté un Plan 
bruxellois de lutte contre les violences faites aux femmes, 
coordonné par Bruxelles Prévention et Sécurité 
(safe.brussels) en lien avec equal.brussels, et anime depuis 
2006 une plateforme régionale réunissant la société civile, 
les zones de police, le parquet et les 19 communes. Ces 

Het Brussels Hoofdstedelijk Gewest beschikt sinds 2012 
over wetgeving inzake gendermainstreaming, die ertoe 
strekt de genderdimensie te integreren in alle 
gewestelijke beleidslijnen. In 2018 kwam daar de 
gelijkekansentest bij. Voorts heeft de Brusselse regering 
een Brussels Plan ter bestrijding van geweld tegen 
vrouwen goedgekeurd, dat Brussel Preventie & Veiligheid 
(safe.brussels) samen met equal.brussels coördineert. 
Sinds 2006 heeft de regering ook de leiding over een 
gewestelijk platform waarin het maatschappelijk 
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outils constituent une base solide, mais restent 
insuffisamment articulés à la problématique spécifique des 
idéologies masculinistes et de leur diffusion en ligne auprès 
des jeunes: ils ne disposent pas à ce jour d'indicateurs 
dédiés au phénomène masculiniste, et la coordination 
entre l'échelon régional (sécurité, espace public, emploi) et 
l'échelon communautaire (éducation, EVRAS) reste à 
renforcer. 

middenveld, de politiezones, het parket en de negentien 
gemeenten zijn vertegenwoordigd. Die instrumenten 
vormen een stevige basis, maar zijn nog onvoldoende 
afgestemd op het specifieke probleem van 
masculinistische ideologieën en de online verspreiding 
ervan onder jongeren. Tot op heden zijn er immers geen 
specifieke indicatoren beschikbaar om het masculinisme 
te meten. Bovendien is de coördinatie tussen het gewest 
(veiligheid, openbare ruimte, werk) en de 
gemeenschappen (onderwijs, relationele en seksuele 
opvoeding) nog voor verbetering vatbaar. 

Le Royaume-Uni a fait de la lutte contre les violences faites 
aux femmes et aux filles une urgence nationale, avec un 
investissement de 20 millions de livres sterling consacré 
aux attitudes misogynes chez les jeunes. La France a publié 
en 2026 le premier rapport institutionnel consacré à la 
menace masculiniste, formulant 25 recommandations dont 
la création d'un Observatoire national du masculinisme. Le 
Canada a, depuis l'attentat de Toronto en 2018, intégré 
cette forme de menace dans ses dispositifs de lutte contre 
les extrémismes violents. Ces expériences convergent vers 
la nécessité d'une stratégie intégrée combinant sécurité, 
prévention, régulation des plateformes et soutien 
associatif — une approche que la Région de Bruxelles-
Capitale peut porter pour sa part de compétences, en 
coordination avec la Fédération Wallonie-Bruxelles et la 
Commission communautaire française. 

Het Verenigd Koninkrijk heeft van de bestrijding van 
geweld tegen vrouwen en meisjes een hoogdringende 
nationale prioriteit gemaakt. Het land heeft maar liefst 20 
miljoen pond geïnvesteerd om misogyn gedrag bij 
jongeren aan te pakken. Frankrijk heeft in 2026 het eerste 
overheidsrapport over de dreiging van masculinisme 
gepubliceerd, met 25 aanbevelingen, waaronder de 
oprichting van een nationaal kenniscentrum over 
masculinisme. Sinds de aanslag in Toronto in 2018 
besteedt Canada in zijn beleidsprogramma’s voor de 
bestrijding van gewelddadig extremisme ook aandacht 
aan deze dreigingsvorm. Uit dit alles blijkt dat er nood is 
aan een geïntegreerde strategie die tegelijk inzet op 
veiligheid, preventie, de regulering van platformen en de 
ondersteuning van verenigingen. Het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest kan een dergelijke strategie 
binnen zijn bevoegdheden mee vormgeven, in 
coördinatie met de Franse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschapscommissie. 
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1MGTOW est le sigle de Men Going Their Own Way, qui peut se traduire en français par : «hommes suivant leur propre voie (ou chemin)». 

2MGTOW is de afkorting van Men Going Their Own Way, wat vertaald kan worden als: “mannen die hun eigen weg (of pad) volgen”. 
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PROPOSITION DE RÉSOLUTION 
 

visant à renforcer la prévention des violences 
liées aux idéologies masculinistes à Bruxelles et 

la lutte contre leur diffusion dans l'espace 
public et numérique 

 

VOORSTEL VAN RESOLUTIE 
 

ertoe strekkende de preventie van geweld dat 
verband houdt met masculinistische 

ideologieën in Brussel te versterken en de 
verspreiding ervan in de openbare en de 

digitale ruimte tegen te gaan  
 

Le Parlement de la Région de Bruxelles-Capitale, Het Brussels Hoofdstedelijk Parlement, 

Vu la Déclaration universelle des droits de l'homme (DUDH) 
du 10 décembre 1948; 

Gelet op de Universele Verklaring van de Rechten van de 
Mens van 10 december 1948; 

Vu la convention des Nations unies sur l'élimination de 
toutes les formes de discrimination à l'égard des femmes 
(Cedef, résolution 34/180 de l'Assemblée générale des 
Nations unies du 18 décembre 1979); 

Gelet op het Verdrag van de Verenigde Naties inzake de 
uitbanning van alle vormen van discriminatie van 
vrouwen (CEDAW, resolutie 34/180 van de Algemene 
Vergadering van de Verenigde Naties van 
18 december 1979); 

Vu la convention du Conseil de l'Europe sur la prévention et 
la lutte contre la violence à l'égard des femmes et la 
violence domestique du 7 avril 2011 (convention 
d'Istanbul), ratifiée par la Belgique le 14 mars 2016, qui 
impose aux États de prendre des mesures préventives 
incluant l'éducation à l'égalité, la formation des 
professionnels et l'accompagnement des victimes; 

Gelet op het Verdrag van de Raad van Europa inzake het 
voorkomen en bestrijden van geweld tegen vrouwen en 
huiselijk geweld van 7 april 2011 (Verdrag van Istanbul), 
bekrachtigd door België op 14 maart 2016, dat de 
lidstaten verplicht preventieve maatregelen te nemen, 
zoals onderwijs over gelijkheid, professionele opleidingen 
en slachtofferbegeleiding; 

Vu la directive (UE) 2024/1385 du Parlement européen et 
du Conseil du 14 mai 2024 sur la lutte contre la violence à 
l'égard des femmes et la violence domestique, qui 
reconnaît qu'il convient de prévenir ou de faire cesser les 
discours de haine sexistes et misogynes en ligne à un stade 
précoce; 

Gelet op richtlijn (EU) 2024/1385 van het Europees 
Parlement en de Raad van 14 mei 2024 ter bestrijding van 
geweld tegen vrouwen en huiselijk geweld, waarin wordt 
erkend dat online seksistische en misogyne haatspraak in 
een vroeg stadium moet worden voorkomen en 
bestreden; 

Vu la stratégie européenne en faveur de l'égalité entre les 
hommes et les femmes 2020-2025 de la Commission 
européenne, qui appelle à lutter contre les stéréotypes de 
genre et les idéologies sexistes dans une approche 
intersectionnelle, en mettant l'accent sur le dialogue avec 
les jeunes; 

Gelet op de Europese strategie voor gendergelijkheid 
2020-2025 van de Europese Commissie, waarin wordt 
opgeroepen om genderstereotypen en seksistische 
ideologieën te bestrijden op basis van een intersectionele 
benadering, met een focus op de dialoog met jongeren; 

Vu les articles 10, 11 et 19 de la Constitution belge; Gelet op de artikelen 10, 11 en 19 van de Belgische 
Grondwet; 

Vu la loi du 10 mai 2007 tendant à lutter contre la 
discrimination entre les femmes et les hommes; 

Gelet op de wet van 10 mei 2007 ter bestrijding van 
discriminatie tussen vrouwen en mannen; 

Vu la loi du 22 mai 2014 tendant à lutter contre le sexisme 
dans l'espace public; 

Gelet op de wet van 22 mei 2014 ter bestrijding van 
seksisme in de openbare ruimte; 

Vu l'ordonnance du 29 mars 2012 portant intégration de la 
dimension de genre dans les lignes politiques de la Région 
de Bruxelles-Capitale, et son arrêté d'exécution du 24 avril 
2014; 

Gelet op de ordonnantie van 29 maart 2012 houdende de 
integratie van de genderdimensie in de beleidslijnen van 
het Brussels Hoofdstedelijk Gewest en het 
uitvoeringsbesluit ervan van 24 april 2014; 

Vu l'ordonnance du 4 octobre 2018 tendant à l'introduction 
du test d'égalité des chances; 

Gelet op de ordonnantie van 4 oktober 2018 tot invoering 
van de gelijkekansentest; 
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Vu l'arrêté du Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale du 14 juillet 2016 instaurant une méthode pour 
l'intégration de la dimension de genre dans le cycle 
budgétaire; 

Gelet op het besluit van de Brusselse Hoofdstedelijke 
Regering van 14 juli 2016 tot invoering van een methode 
om de genderdimensie te integreren in de 
begrotingscyclus; 

Vu le plan régional de gender mainstreaming et d'égalité 
entre les femmes et les hommes, piloté par equal.brussels; 

Gelet op het Gewestelijk Plan voor gendermainstreaming 
en gelijkheid van vrouwen en mannen, onder leiding van 
equal.brussels; 

Vu le plan bruxellois de lutte contre les violences faites aux 
femmes, coordonné par Bruxelles Prévention et Sécurité 
(safe.brussels); 

Gelet op het Brussels Plan ter bestrijding van geweld 
tegen vrouwen, gecoördineerd door Brussel Preventie & 
Veiligheid (safe.brussels); 

Vu la mission de coordination de la prévention et de la 
sécurité confiée à Bruxelles Prévention et Sécurité sur le 
territoire de la Région de Bruxelles-Capitale, et les travaux 
de son Observatoire (OBPS); 

Gelet op de aan Brussel Preventie & Veiligheid 
toevertrouwde opdracht om de preventie en veiligheid 
op het grondgebied van het Brussels Hoofdstedelijk 
Gewest te coördineren, en op de werkzaamheden van zijn 
Observatorium (BOPV); 

Vu les compétences de la Région de Bruxelles-Capitale en 
matière de pouvoirs locaux, de soutien aux zones de police 
et de plans locaux de prévention; 

Gelet op de bevoegdheden van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest voor de plaatselijke besturen, de 
ondersteuning van de politiezones en de lokale 
preventieplannen; 

Vu les compétences de la Région de Bruxelles-Capitale en 
matière d'emploi, exercées notamment par Actiris, et en 
matière d'agenda numérique régional; 

Gelet op de bevoegdheden van het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest voor werk, die onder meer 
worden uitgeoefend via Actiris, en voor de gewestelijke 
digitale agenda; 

Considérant que le masculinisme constitue un système 
idéologique structuré qui, selon le rapport 2026 du Haut 
Conseil à l'Égalité entre les femmes et les hommes (HCE) 
français, doit être considéré comme une menace à l'ordre 
public et un enjeu de sécurité; 

Overwegende dat masculinisme een gestructureerd 
ideologisch systeem vormt dat volgens het rapport van de 
Franse Haut Conseil à l'Égalité entre les femmes et les 
hommes (HCE) uit 2026 moet worden beschouwd als een 
bedreiging voor de openbare orde en een uitdaging voor 
de veiligheid; 

Considérant que les réseaux sociaux sont devenus les 
principaux vecteurs de diffusion de ces idéologies, que les 
algorithmes en amplifient la portée de façon opaque, et 
que le cybersexisme constitue désormais une des 
premières formes de discours de haine en ligne, dont la 
grande majorité des victimes sont des femmes; 

Overwegende dat de sociale media zijn uitgegroeid tot 
het belangrijkste kanaal om dergelijke ideologieën te 
verspreiden, dat die door de ondoorzichtige toepassing 
van algoritmes steeds meer weerklank krijgen en dat 
cyberseksisme inmiddels een van de belangrijkste 
vormen van online haatspraak is, waarvan meestal 
vrouwen het slachtoffer zijn; 

Considérant que ces violences se prolongent dans l'espace 
public bruxellois, où plus de neuf femmes sur dix déclarent 
avoir déjà subi des comportements sexistes; 

Overwegende dat die vorm van geweld ook wordt 
doorgetrokken in de Brusselse openbare ruimte, waar 
meer dan negen op de tien vrouwen naar eigen zeggen al 
eens met seksistisch gedrag te maken heeft gehad; 

Considérant l'absence, à l'échelle régionale, d'indicateurs 
spécifiquement dédiés au suivi du phénomène 
masculiniste, alors que la Région dispose d'outils 
statistiques et de monitoring de la sécurité (IBSA, OBPS) 
susceptibles d'être mobilisés; 

Overwegende dat er geen specifieke gewestelijke 
indicatoren beschikbaar zijn om het verschijnsel 
masculinisme op te volgen, terwijl het gewest wel 
beschikt over statistische instrumenten en een 
veiligheidsmonitoring (BISA, BOPV) die daarvoor zouden 
kunnen worden gebruikt; 

Considérant que la prévention de ces idéologies relève 
d'une responsabilité partagée entre les niveaux de pouvoir, 
la Région de Bruxelles-Capitale disposant de leviers propres 
en matière de gender mainstreaming, de sécurité urbaine, 
d'emploi, de pouvoirs locaux et d'agenda numérique, 

Overwegende dat het voorkomen van die ideologieën 
een gedeelde verantwoordelijkheid is van de 
verschillende bestuursniveaus, dat het Brussels 
Hoofdstedelijk Gewest eigen hefbomen in handen heeft 
op het gebied van gendermainstreaming, stedelijke 
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complémentaires aux compétences de la Fédération 
Wallonie-Bruxelles, de la Commission communautaire 
française et de la Communauté flamande en matière 
d'éducation et d'accompagnement psychosocial des 
jeunes; 

veiligheid, werk, plaatselijke besturen en de digitale 
agenda, die het complementair met de bevoegdheden 
van de Franse Gemeenschap, de Franse 
Gemeenschapscommissie en de Vlaamse Gemeenschap 
voor onderwijs en de psychosociale begeleiding van 
jongeren kan inzetten; 

Considérant les liens documentés entre masculinisme et 
idéologies d'extrême droite, qui rendent le phénomène 
particulièrement complexe et potentiellement dangereux 
pour la sécurité publique; 

Overwegende dat er een aangetoond verband bestaat 
tussen masculinisme en extreemrechtse ideologieën, 
waardoor het verschijnsel bijzonder complex is en 
potentieel gevaarlijk is voor de openbare veiligheid; 

Demande au Gouvernement de la Région de Bruxelles-
Capitale: 

Verzoekt de Brusselse Hoofdstedelijke Regering: 

AXE 1 — CONNAÎTRE ET OBJECTIVER LE PHÉNOMÈNE À 
BRUXELLES 

PIJLER 1 — KENNIS VERGAREN OVER HET VERSCHIJNSEL 
IN BRUSSEL EN HET OBJECTIEF IN KAART BRENGEN 

− d'intégrer le suivi des idéologies masculinistes et des 
phénomènes «incels» (célibataires involontaires) dans 
les travaux de l'Observatoire de safe.brussels et dans le 
plan bruxellois de lutte contre les violences faites aux 
femmes; 

− de opvolging van masculinistische ideologieën en 
incels (onvrijwillige vrijgezellen) mee op te nemen in 
de werkzaamheden van het Observatorium van 
safe.brussels en in het Brussels Plan ter bestrijding van 
geweld tegen vrouwen; 

− de charger l'Institut bruxellois de statistique et 
d'analyse (IBSA), en lien avec equal.brussels, de 
développer des indicateurs genrés permettant de 
documenter l'ampleur du phénomène sur le territoire 
régional; 

− het Brussels Instituut voor Statistiek en Analyse (BISA) 
opdracht te geven om, in samenwerking met 
equal.brussels, gendergerelateerde indicatoren te 
ontwikkelen waarmee de omvang van het verschijnsel 
in het Gewest in kaart kan worden gebracht; 

− de soutenir, via Innoviris, la recherche académique 
consacrée aux dynamiques de radicalisation sexiste 
chez les jeunes bruxellois et bruxelloises; 

− via Innoviris academisch onderzoek te ondersteunen 
naar de dynamiek van seksistische radicalisering 
onder Brusselse jongeren; 

− de plaider, dans le cadre des conférences 
interministérielles compétentes, pour une meilleure 
articulation entre l'Observatoire régional et un éventuel 
Observatoire national du masculinisme et des 
radicalisations sexistes; 

− in de bevoegde interministeriële conferenties te 
pleiten voor een betere afstemming tussen het 
gewestelijke kenniscentrum en een eventueel 
nationaal kenniscentrum over masculinisme en 
seksistische radicaliserin; 

AXE 2 — PRÉVENIR DANS L'ESPACE PUBLIC ET LE MONDE 
DU TRAVAIL 

PIJLER 2 — PREVENTIE IN DE OPENBARE RUIMTE EN OP 
DE ARBEIDSMARKT 

− de renforcer, via equal.brussels, les campagnes de 
sensibilisation au sexisme dans l'espace public, en y 
intégrant explicitement la reconnaissance des discours 
masculinistes et de leurs codes; 

− via equal.brussels de bewustmakingscampagnes rond 
seksisme in de openbare ruimte te versterken door 
daarin uitdrukkelijk aandacht te besteden aan het 
herkennen van masculinistische retoriek en de 
bijhorende kenmerken; 

− d'intégrer un volet de sensibilisation aux idéologies 
masculinistes et à leurs effets sur les relations de travail 
dans les programmes d'accompagnement à l'emploi 
d'Actiris, en particulier pour les jeunes demandeurs 
d'emploi; 

− in de programma’s van Actiris voor de toeleiding naar 
werk, in het bijzonder voor jonge werkzoekenden, een 
onderdeel op te nemen rond de bewustmaking van 
masculinistische ideologieën en de gevolgen daarvan 
voor de werkrelaties; 

− de soutenir les pouvoirs locaux dans l'intégration de 
cette thématique au sein des plans locaux de 
prévention et des contrats locaux de sécurité; 

− de plaatselijke besturen te ondersteunen om dit 
thema op te nemen in de lokale preventieplannen en 
veiligheidscontracten; 
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− de renforcer le soutien régional aux associations de 
terrain actives dans la prévention du sexisme et des 
violences de genre auprès des jeunes; 

− de gewestelijke ondersteuning van verenigingen die 
zich inzetten voor de preventie van seksisme en 
gendergerelateerd geweld bij jongeren, te versterken; 

AXE 3 — DÉTECTER ET ACCOMPAGNER LES VICTIMES PIJLER 3 — OPSPORING EN BEGELEIDING VAN 
SLACHTOFFERS 

− de renforcer les moyens de la plateforme régionale de 
lutte contre les violences entre partenaires et 
intrafamiliales, en y intégrant un volet spécifique de 
détection des dynamiques de radicalisation 
masculiniste; 

− de middelen van het gewestelijke platform voor de 
bestrijding van partnergeweld en intrafamiliaal 
geweld te versterken door een specifiek deel ervan te 
wijden aan het opsporen van masculinistische 
radicaliseringsdynamieken; 

− de consolider les lignes d'écoute régionales et les 
dispositifs de relais (pharmacies, agents de prévention) 
en tant que points de signalement de premier niveau; 

− de gewestelijke hulplijnen en doorgeefluiken 
(apotheken, preventiemedewerkers) te consolideren 
als eerste meldpunt; 

− de développer, via le cadastre des formations existantes 
d'equal.brussels, des modules de formation à 
destination des professionnels de la sécurité, de la santé 
et du social bruxellois portant spécifiquement sur les 
codes et référentiels masculinistes; 

− uitgaande van het overzicht van de bestaande 
opleidingen van equal.brussels opleidingsmodules 
voor de Brusselse veiligheids-, gezondheids- en 
welzijnswerkers te ontwikkelen waarin specifiek 
aandacht wordt besteed aan masculinistische 
gedragscodes en denkpatronen; 

AXE 4 — RENFORCER LA SÉCURITÉ URBAINE ET LE VOLET 
NUMÉRIQUE 

PIJLER 4 — STERKER INZETTEN OP STEDELIJKE VEILIGHEID 
EN DE DIGITALE COMPONENT 

− de renforcer la formation des zones de police 
bruxelloises et des agents de prévention aux nouvelles 
formes de radicalisation sexiste, en coordination avec 
safe.brussels; 

− in de opleiding van de Brusselse politiezones en 
preventiemedewerkers meer aandacht te besteden 
aan de nieuwe vormen van seksistische radicalisering, 
onder coördinatie van safe.brussels; 

− de plaider, auprès du Gouvernement fédéral et des 
instances européennes, pour un renforcement de la 
régulation des plateformes numériques en matière de 
modération des contenus masculinistes et misogynes, 
notamment dans le cadre de la mise en œuvre du Digital 
Services Act; 

− bij de federale regering en de Europese instellingen in 
het kader van de uitvoering van de Digital Services Act 
te pleiten voor een strengere regulering van de 
digitale platformen voor wat het modereren van 
masculinistische en misogyne content betreft; 

− d'examiner, dans le cadre des compétences régionales 
relatives à l'agenda numérique, les moyens de soutenir 
des initiatives d'éducation aux médias et à l'esprit 
critique numérique en dehors du cadre scolaire; 

− in het kader van de gewestelijke bevoegdheden met 
betrekking tot de digitale agenda na te gaan hoe 
initiatieven op het gebied van media-educatie en 
kritisch digitaal denken buiten de lesuren kunnen 
worden ondersteund; 

AXE 5 — ASSURER LA COORDINATION INSTITUTIONNELLE PIJLER 5 — ZORGEN VOOR INSTITUTIONELE 
COÖRDINATIE 

− de promouvoir, en concertation avec les 
gouvernements de la Communauté flamande, de la 
Fédération Wallonie-Bruxelles et de la Commission 
communautaire française, la mise en place d'une task 
force interinstitutionnelle bruxelloise dédiée au 
masculinisme et aux radicalisations sexistes, associant 
les compétences régionales et communautaires 
concernées; 

− in overleg met de regeringen van de Vlaamse 
Gemeenschap, de Franse Gemeenschap en de Franse 
Gemeenschapscommissie aan te sturen op de 
oprichting van een Brusselse interinstitutionele 
taskforce rond masculinisme en seksistische 
radicalisering, waarin de relevante gewestelijke 
bevoegdheden en gemeenschapsbevoegdheden 
vertegenwoordigd zijn; 
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− de veiller à la cohérence entre le plan bruxellois de lutte 
contre les violences faites aux femmes et les politiques 
de prévention menées par les autres niveaux de pouvoir 
présents sur le territoire bruxellois. 

− te zorgen voor samenhang tussen het Brussels Plan ter 
bestrijding van geweld tegen vrouwen en het 
preventiebeleid van de andere bestuursniveaus die op 
het Brusselse grondgebied aanwezig zijn. 
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